EU-TYPE EXAMINATION CERTIFICATE T

Certificate N° 0075/1262/162/06/21/0983
Issued by CTC, Notified Body N°0075, to the following model of personal protective equipment :
Manufacturer : Swedol AB
Vindkraftsvagen 2, Box 631, SE-135 26 Tyreso
Sweden
Description
PPE Type : protective glove against mechanical risks, cold risks
Product reference : TRITON
Article code : 442512
Glove description : 13G nylon(outside) plus 7G acrylic terry (inside) brushed liner

with full smooth latex coated plus latex sandy palm coated

BN Bsaance

Available sizes : 7-12
Pictures :

TRITON LoT|_ _________
EN38B2016 611 2006 [
c E @ Vindkraftsvagen 2, Box 631, SE-135 26 Tyreso
Sweden
2232X X2X
Reference standard : Levels of performance / class of protection

« X » indicates that the glove has not been submitted to the test or the test method appears not to be suitable for the glove design or material.
« 0 » indicates that the glove falls below the minimum performance level for the individual hazard.

EN I1SO 21420:2020 -
EN 388:2016 + A1:2018 2232X
EN 511 : 2006 X2X

At the date of certificate the product is in compliance with Annex XVIl of REACh regulation (n® 1907/2006 and revisions)

Full description of the PPE, reference rules verified in the context of the EU-type examination and information given on the product are detailed in the
manufacturer's technical file and the Instruction for Use index 01 dated from JUNE 2021

NOTA : Any modification to new items of the personal protective equipment object of this EU type approval certificate or any modification of the information contained in the
manufacturer technical file which served for the deliverance of the EU type approval certificate (change of address, change of company status) should be brought to the
attention of the notified body in accordance with Annex V §7.2 of Regulation 2016/425. Any marking on the PPE which is not concerned by the Regulation (UE) 2016/425, is

not covered by this certificate.

Issued in Lyon by Date of first issue : 07 June 2021
Didier GUISADO End of validity date : 07 June 2026
Certification and Quality Manager
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[SE] EU-Férsakran om ©verensstimmelse [GB] EU Declaration of Conformity [F] EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus [CZ] EU prohlaseni o shodé [DE] EU-Konformitétserklarung [GR]
AfAwon ouppdpdwong EE [ES] Declaracién de conformidad de la UE [FR] Déclaration de
conformité de I'UE [IS] ESB-samramisyfirlysing [IT] Dichiarazione di conformita UE [LT] ES atitikties
deklaracija [HU] EK megfeleldségi nyilatkozat [PL] Deklaracja zgodnosci UE [RU] Aeknapauua
cooteeTcTBuA TpebosaHuam EC [RO] Declaratie de conformitate UE [SK] EU vyhlasenie o zhode

[SE] Med hinvisning till personlig skyddsutrustning [GB] With reference to personal protective equipment [F1]
Henkilbkohtaisten suojavarusteiden osalta [€Z] S odkazem na osobni ochranné prostiedky [DE] In Bezug auf persénliche
Schutzausriistung [GR] Avadopikéd e Ta péca aropwkrs npootaciag [ES] Con referencia a los equipos de proteccion
individual [FR] Equipements de protection individuelle [IS] Med tilliti til personuhlifa [IT] In riferimento ai dispositivi di
protezione individuale [LT] Taikoma asmeninéms apsaugos priemonéms [HU] Hivatkozdssal egyéni védéfelszerelésre [PL]
Dotyczy $rodkéw ochrony indywidualnej [RU] B oTHoweHuu cpepacts MHAMBMAYaNLHOW 3awmuTtel [RO] Referitor la
echipamentul individual de protectie [SK] S odkazom na osobné ochranné prostriedky

442512, TRITON

[SE] Denna forsikran om Gverensstimmelse utférdas under vart eget ansvar som tillverkare [GB] This declaration of
conformity is issued under our sole responsibility as the manufacturer [FI] Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla [CZ] Toto prohlé3eni o shodé je vydano na nadi vwyhradni odpovédnost jakoito
vyjrobce [DE] Diese Konformititserkldrung wird unter unserer alleinigen Verantwortung als Hersteller ausgestellt [GR] H
napovoa ShAwon cuppdpdwong ekbibetal pe anokheotikl pag evBlivn weg kataokevacts [ES] Esta declaracién de
conformidad se emite bajo nuestra exclusiva responsabilidad como fabricante [FR] La présente déclaration de conformité
est émise sous notre seule responsabilité de fabricant [IS] Pessi samraemisyfirlysing er alfari & okkar dbyrgd sem
framleidanda [IT] La presente dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto la nostra esclusiva responsabilitd in qualita
di produttore [LT] 3i atitikties deklaracija i¥duota tik masy, kaip gamintojo, atsakomybe [MU] Ez a megfeleldségi nyilatkozat
a gyarté kizardlagos felel§ssége alatt lett kiadva [PL] Niniejsza deklaracje zgodnodci wydaje sie na naszg wylaczng
odpowiedzialnoé¢ jako producenta [RU] HacToAwas Aernapauqa COOTBETCTBWA BblAaHa NOA HAWy €AMHOAUNHYIO
OTBETCTBEHHOCT KaK npoussoauTenn [RO] Aceasts declaratie de conformitate este emisd pe rdspunderea noastra exclusivi
in calitate de producitor [SK] Toto vyhldsenie o zhode sa vydéva na nadu vyhradnu zodpovednost ako vyrobcu

Swedol AB

Box 631

135 26 Tyresd
Sweden

[SE] Den personliga skyddsutrustningen éverensstimmer med den harmoniserade unionslagstiftningen Férordning (EV)
2016/425 och uppfyller tillimpliga grundliggande hilso- och sékerhetskrav i Bilaga Il. [GB] The personal protective
equipment is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation Regulation {EV) 2016/425 and fulfills the
applicable essential health and safety requirements set out in Annex I1. [FI] Henkilénsuojaimet ovat asiaa koskevan unionin
yhdenmukaistamislainsdadinnén asetuksen (EU) 2016/425 mukaisia ja tdyttdvat liitteessd Il esitetyt sovellettavat
olennaiset terveys- ja turvallisuusvaatimukset. [CZ] Osobni ochranné prostfedky jsou vsouladu s pfisludnymi
harmonizagnimi pravnimi predpisy Unie, nafizenim (EU) 2016/425, a spliiuji pfislu3né zakladni poZadavky na ochranu zdravi
a bezpe&nost stanovené v pfiloze Il. [DE] Die personliche Schutzausriistung entspricht den einschldgigen harmonisierten
Rechtsvorschriften der Union, Verordnung (EU} 2016/425, und erfiillt die anwendbaren grundlegenden Gesundheitsschutz-
und Sicherheitsanforderungen gemiaR Anhang II. [GR] Ta péoa aropkri npootaciag cuppopdwVOVTaL HE TN oxetkn
vopoBeoia evappéviang tng Evwong Kavoviopog (EE) 2016/425 kau avranokpivovtal otig OYETIKES OUOLWBELS amalTrioeLg
uyeiag ka aeddAeiag tou Napaptriparo Il [ES] Los equipos de proteccién individual son de conformidad con la legislacion
armonizada pertinente de la Unién, Reglamento (UE) 2016/425, y cumple con los requisitos esenciales de salud y seguridad
aplicables establecidos en el Anexoll. [FR] L'équipement de protection individuelle est conforme 2 la législation
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d’harmonisation de I'Union pertinente Réglement {UE) 2016/425 et satisfait aux exigences essentielles en matidre de santé
et de sécurité applicables énoncées 3 I'Annexell. [IS] Persénuhlifarnar eru i samremi vid videigandi dkvadi
samramingarloggjafar ESB i reglugerd (ESB) 2016/425 og uppfylla videigandi grunnkréfur um heilsuvernd og &ryggi sem
settar eru fram i Il. vidauka. [IT] Il dispositivo di protezione individuale & conforme alla normativa di armonizzazione
dell’'Unione pertinente, Regolamento (UE) 2016/425 e rispetta i requisiti essenziali applicabili in materia di salute e
sicurezza delineati nell’Allegato I1. [LT] Asmeninés apsaugos priemonés atitinka atitinkama derinamuyjy Sajungos teisés akty
Reglamentq (ES} 2016/425 ir atitinka Il priede nustatytus taikytinus esminius sveikatos apsaugos ir saugos reikalavimus.
[HU] Az egyéni védGfelszerelés megfelel az Unid vonatkozd harmonizaciés jogszabalyénak, a 2016/425/EK rendeletnek, és
teljesiti a 1. mellékletben lefektetett érvényes alapvet8 munkavédelmi kévetelményeket. [PL] $rodki ochrony indywidualnej
53 zgodne z odpowiednim unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym, tj. Rozporzadzeniem (UE) 2016/425, ispetniajg
zasadnicze wymagania dotyczace zdrowia i bezpieczeristwa okreélone w Zatgczniku Il, ktdre maja do nich zastosowanie.
[RU] Cpeactea wHAMBMAYaNbHON 3JaWMTLI OTBEYAIOT Tpe6oBaHuAM COOTBETCTBYIOWErO COrMAWEHNA O rapMOHU3aUMM
3akoHoaaTenscTea — Pernamenta (EU) 2016/425 — 1 yA0BAETEOPAIOT OCHOBHBIM Tpe6osaHuam no oxpaHe Tpyga
W TexHuke Be3onacHocTy, ManomerHbIM 8 NMpuaowenn 1. [RO] Echipamentul individual de protectie este in conformitate
cu legislatia de armonizare relevantd a Uniunii Regulamentul (UE) 2016/425 si indeplineste cerintele esentiale aplicabile in
materie de sdndtate §i sigurant3d previzute in Anexa Il. [SK] Osobné ochranné prostriedky su v stlade s prislu§nymi
harmonizagnymi pravnymi predpismi Unie — nariadenim (EU) 2016/425 a spliiaji prisluiné zékladné poiiadavky na ochranu
zdravia a bezpeénost stanovené v prilohe |1,

[SE] Foljande relevanta harmoniserade standarder, eller andra tekniska specifikationer, har tillimpats [GB] Following
relevant harmonised standards, or other technical specifications, have been applied [FI] Seuraavia asiaa koskevia
yhdenmukaistettuja standardeja tai muita teknisid eritelmis on sovellettu [C2Z] Byly pousity pfisluiné harmonizované normy
nebo jiné technické specifikace. [DE] Die folgenden einschldgigen harmonisierten Normen oder sonstige technische
Spezifikationen wurden angewandt [GR] Exouv edappootel ta akdAovBa axeTikd evappoviopéva npSTUNA 1] GAAEC
Texvikeg mpodlaypadiéc [ES] Se han aplicado las siguientes normas armonizadas pertinentes u otras especificaciones
técnicas [FR] Les normes harmonisées pertinentes, ou autres spécifications techniques, ont été appliquées [IS] H&f4 er
hlidsjén af eftirfarandi videigandi samhaefdum st68lum, eda 68rum takniforskriftum [IT] Sono state applicate le seguenti
norme armonizzate pertinenti, o altre specifiche tecniche, [LT] Buvo taikomi toliau nurodyti atitinkami darnieji standartai
ar kitos techninés specifikacijos [HU] A kévetkez8 vonatkozé harmonizalt szabvinyok vagy egyéb miiszaki el8irdsok lettek
alkalmazva [PL] Zostaly zastosowane nastgpujace normy zharmonizowane lub inne specyfikacje techniczne [RU]
MpUMEHAETCA COTNACHO COOTBETCTAYIOWMM FAPMOHM3UPOBAHHBIM CTaHAAPTAM MK MHLIM TEXHWYECKUM YCoBMAam [RO] Au
fost aplicate urmatoarele standarde armonizate sau alte specificatii tehnice relevante [SK] Aplikovali sa nasledujlice
- relevantné harmonizované normy alebo iné technické Zpecifikcie _

EN ISO 21420:2020, EN 388:2016+A1:2018, EN 511:2006

[SE] Det anmdlda organet CTC (No 0075) har utfért EU-typkontroll (Modul B) och utfirdat EU-typintyg [GB] The notified
body CTC (No 0075) performed the EU type-examination {Module B) and issued the EU type-examination certificate [F1]
lImoitettu laitos CTC (No G075) suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antoi EU-tyyppitarkastustodistuksen [€Z]
Ozndmeny subjekt CTC {No 0075) proved! EU prezkouseni typu (modul B) a vydal certifikit o EU prezkouseni typu [DE] Die
benannte Stelle CTC (No 0075) hat die EU-Baumusterpriifung (Modul B) durchgefiihrt und . die EU-
Baumusterprifbescheinigung ausgestellt [GR] O Kowornotn pévos opyavicpds CTC (No 0075) Stevripynoe tnv eféraon tumou
EE (Evétnta B) xat eféSwoe o mugTonOLNTIKG eéétaong tunou EE [ES] El arganismo notificado CTC (No 0075) realizé el
examen de tipo de la UE {Mddulo B) y emitié el correspondiente certificado examen de tipo de la UE [FR] L'organisme
notifié CTC (No 0075) a effectué I'examen type de I'UE {module B) et a délivré le certificat d'examen type de I'UE [IS]
Tilkynnta stofan CTC (No 0075) framkveemdi ESB-gerdarpréfunina (adferdareining B) og gaf Gt ESB-vottordid um
gerdarpréfun [IT] U'organismo notificato CTC (No 0075) ha effettuato I'esame UE del tipo (Modulo B) e ha emesso |l
certificato dell’esame UE del tipo [LT] Notifikuotoji jstaiga CTC (No 0075) atliko ES tipo tyrimg (B modulis) ir i¥davé ES tipo
tyrimo sertifikatg [HU] A bejelentett szerv CTC (No 0075) elvégezte az unids tipusvizsgilatot (B modul), és kiadta az unids
tipusvizsgalati tanusitvanyt [PL] Jednostka notyfikowana CTC {No 0075) przeprowadzita badanie typu UE (modut B) i wydata
certyfikat badania typu UE [RU] ¥nonHOMOUEHHBIN oprad CTC {No 0075) BbINDAHMA TMNOBOE OCBUAETENLCTEOAaHME EC
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{(moaynb B) v eblgan cepTuduKaT TMNOBOTO OcBnaeTenbcTBoBaHUA EC [RO] Organismul notificat CTC (No 0075) a efectuat
examinarea tip UE (Modul B) si a emis certificatul de examinare tip UE [SK] Notifikovany orgdn CTC (No 0075) vykonal EU
skagku typu (modul B) a vydal certifikat EU skasky typu

0075/1262/162/06/21/0983

Swedol AB
Gdteborg, 2023-03-30

P 1~

Agnes Altheen

Certification Manager
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